




SAVE THE DATES 

Bilingual Healing Service / Servicio Bilingüe de Sanación 
 

Thursday, July 20 th, 2023 at 7 :00 pm in the Church 

 
 

 
 
 

 
Festival Flea Market  

 

Our annual Festival will be on Sunday October 8, 2023.  There will be a Flea Market at the 
Festival. We are asking all parishioners and friends to start saving their “giveaway” 
items for this event: Kitchen supplies, dishes, tools, toys, bikes, small furniture,  
knick-knacks-all sell very well. PLEASE ONLY NEW OR LIKE NEW CLOTHES & SHOES,  
INCLUDING CHILDREN’S CLOTHING. September 1, we will start gathering things for  
pricing.  Help at that time will be available if needed for pick-up.  Please contact the  
Parish Office with your questions. 

Mercado de pulgas del festival  
Nuestro Festival anual será el Domingo 8 de octubre de 2023. Habrá un mercado de  
pulgas en el festival. Estamos pidiendo a todos los feligreses y amigos que comiencen a 
guardar sus artículos de "regalo" para este evento: Utensilios de cocina, platos,  
herramientas, juguetes, bicicletas, muebles pequeños, y muchas cosas más, todo se 
vende muy bien. POR FAVOR, SOLAMENTE ROPA Y ZAPATOS NUEVOS O COMO NUEVOS,  
INCLUYENDO ROPA DE NIÑOS. El 1 de septiembre, comenzaremos a 
recolectar cosas para fijar los precios. Habrá ayuda disponible en ese 
momento si es necesario para recogerlo. Por favor, póngase en  
contacto con la Oficina Parroquial con sus preguntas. 

SAVE THE DATE! PARISH FESTIVAL  
SUNDAY OCTOBER 8, 2023  

Come to this evening of adoring Jesus  
in the Eucharist. 

… to present all your sickness and pain  
to Jesus. 

… to receive Jesus’ healing and strength  
into your life and family. 

… to bring to Jesus all the challenges  
of a single mother in a family. 

                   
Special Prayers 

& 
Blessings for Single Mothers. 

Ven a esta tarde de adorar a Jesús 
en la Eucaristía. 

… para presentar todas tus enfermedades y 
dolores a Jesús. 

… para recibir la sanación y la fuerza de Jesús 
en tu vida y tu familia. 

… llevar a Jesús todos los desafíos 
de una madre soltera en una familia. 

 

Oraciones especiales 
& 

Bendiciones para las madres solteras. 



MESSAGE FROM THE PASTOR 

None of us would be going to church if we didn’t believe that we should establish a  

beautiful relationship with Christ, who is “the way, the truth, and the life.” I am sure that 

we are all convinced that our friendship with him is the path to the happiness we seek. 

But hearing his words in today’s Gospel should make us reflect: is there something in our 

lives that is holding back that friendship? In response to our Lord’s renewed call to us  

today, it would be a good idea for each one of us to take some time during this week to 

make a spiritual inventory. 

In his presence, reflect on the different aspects of our lives in order to see if anything is 

interfering with our discipleship. It could very well be a spiritual summer project.  For  

example: we may reflect on three categories of things.  

1. First, how am I using the material things in my life? 

Remember, we can’t take a U-Haul to heaven – all material goods will pass away sooner 

or later. 

2.   Second, how are the relationships (with God and neighbor) in my life? 

Are there any unhealthy relationships in my life? If so, we need to ask God to give us the 

grace to cut them off. 

3.   Third, are there any timewasters in my life? 

In the contemporary world, hobbies, social media and entertainment have become, in too 

many cases, idols, mini-religions. Time is too precious a gift to waste. 

Let the Holy Spirit be your guide in this your discernment! 

 



MENSAJE DEL PÁRROCO 

Ninguno de nosotros estaría yendo a la iglesia si no creyéramos que debemos establecer 

una hermosa relación con Cristo, quien es “el camino, la verdad y la vida”. Estoy seguro 

de que todos estamos convencidos de que nuestra amistad con él es el camino hacia la  

felicidad que buscamos. 

Pero escuchar sus palabras en el Evangelio de hoy debería hacernos reflexionar: ¿hay algo 

en nuestra vida que frena esa amistad? En respuesta al llamado renovado de nuestro  

Señor hoy, sería una buena idea que cada uno de nosotros tome un tiempo durante esta 

semana para hacer un inventario espiritual. 

En su presencia, reflexione sobre los diferentes aspectos de nuestra vida para ver si algo 

interfiere con nuestro discipulado. Podría muy bien ser un proyecto espiritual de verano. 

Por ejemplo: podemos reflexionar sobre tres categorías de cosas. 

1. Primero, ¿cómo estoy usando las cosas materiales en mi vida? 

Recuerde, no podemos llevar un U-Haul al cielo: todos los bienes materiales pasarán tarde 

o temprano. 

2. Segundo, ¿cómo son las relaciones (con Dios y el prójimo) en mi vida? 

¿Existen relaciones dañinas en mi vida? Si es así, debemos pedirle a Dios que nos dé la  

gracia de cortarlos. 

3.   Tercero, ¿hay alguna pérdida de tiempo en mi vida? 

En el mundo contemporáneo, las aficiones, las redes sociales y el entretenimiento se han 

convertido, en demasiados casos, en ídolos, en minirreligiones. El tiempo es un regalo 

demasiado precioso para desperdiciarlo. 

¡Deje que el Espíritu Santo sea su guía en este su discernimiento! 

 

Fr. Joy Kumarthusseril, mf 

Párroco 



FAMILY  ENRICHMENT 

“How close are you with your spouse and kids? 
Parents often assume we’re closer to our kids than we actually are. It is easy to  
confuse a low conflict relationship with a close relationship. Mathew Kelly’s book, 
“The Seven Levels of Intimacy” allows us to evaluate how close we really are to  
anyone, including our kids. The closeness with our kids is related to the level of  
Intimacy we have with them, that we regularly check on this. 

• Social Cliches: asking, “How are you?” let others know that it is safe to be around 
them. 

• Facts: sharing events of our day. 

• Opinions: making it safe for others to share, what I think and feel. 

• Hopes & Dreams: making it safe to share, what I hope, what I want to be. 

• Feelings: feel safe to open up. 

• Fears, Faults, Failures: feeling safe to come to you with my struggle. 

• Personal Needs: feeling safe to openly discuss what I need. 

We need to create Discipleship Discipline with our kids which can make it safe to 
make mistakes and encourage our kids to be open with all their needs. So that we 
can mentor them and not lecture them. 

 

“¿Qué tan cerca estás de tu cónyuge y de tus hijos? 
Los padres a menudo asumen que estamos más cerca de nuestros hijos de lo que 
realmente estamos. Es fácil confundir una relación de bajo conflicto con una relación 
cercana. El libro de Mathew Kelly, "Los siete niveles de intimidad" nos permite  
evaluar qué tan cerca estamos realmente de alguien, incluidos nuestros hijos. La  
cercanía con nuestros hijos está relacionada con el nivel de Intimidad que tengamos 
con ellos, que comprobamos periódicamente al respecto. 
• Clichés sociales: preguntando: "¿Cómo estás?" hágales saber a los demás que 

es seguro estar cerca de ellos. 
• Factores: compartiendo eventos de nuestro día. 
• Opiniones: haciéndolo seguro para que otros compartan lo que pienso y siento. 
• Esperanzas y sueños: haciéndolo seguro para compartir, lo que espero, lo que 

quiero ser. 
• Sentimientos: siéntete seguro para abrirte. 
• Miedos, Faltas, Fracasos: sintiéndome seguro de acudir a ti con mi lucha. 
• Necesidades personales: Sentirse seguro para discutir abiertamente 

lo que necesito. 
Necesitamos crear una disciplina de discipulado con nuestros 
hijos que pueda hacer que sea seguro cometer errores y  
alentar a nuestros hijos a ser abiertos con todas sus  
necesidades. Para que podamos guiarlos y no sermonearlos. 

“Family First” / “La Familia Primero” 
by Fr. Gabriel Augustine, MF 



AROUND THE PARISH 
 

 

Parish Offices will be closed on  

Tuesday July 4th, 2023  

in observance of Independence Day  

 POPE FRANCIS’ PRAYER INTENTION - JULY 
 

For a Eucharistic life  

We pray that Catholics may place the celebration of the Eucharist at the heart of their 
lives, transforming human relationships in a very deep way and opening to the  
encounter with God and all their brothers and sisters.  
 

ORACION DE INTENCION DEL PAPA FRANCISCO - JULIO 
Por una vida Eucarística.  

Oremos para que los católicos pongan en el centro de su vida la celebración de la  
Eucaristía, que transforma profundamente las relaciones humanas y abre al encuentro 
con Dios y con los hermanos.  

UPCOMING SECOND COLLECTION 
SCHEDULE 

 

July 2 - School & Religious Education 
July 16 - Perpetual Adoration Chapel  

July 30 - St. Vincent de Paul 
Thank you for your generosity supporting our Parish. 

 
1. Brianna Hitzel Cortes Apolinar 

2. Christian Michael Harner 
3.  Natalie Maldonado 

4. Saul Martinez 
5. Damian Martinez Walter 
6. Aleona Racoma Alindog 
7. Matthew Herrera Rozo 

8. Nevaeh Balencia Chandler Valenzuela 
9. Jayden Angelo Chandler Valenzuela 
10. Andrea Luna Chandler Valenzuela 

11.  Elliana Rene Owens 
12. William Zachary Spriggs 

13. Nolan Makai Hurst 
14. Jason James Alo 

15. Aaliyah Valentina Farmer 
16. Hannah Margaret Juta 

17. Christopher Alexander Lay 
18. Ahimsa Efrain Trujillo Hingrajia 

19. Sergio Daniel Ramirez Jr. 
20. Ximena Naranjo 
21. Sielle Gonsalves 

22.  Eliana Miranda Palacios 
23. Brittney Brigitte 
24. Nicholas Romero 

25. Amanda Flores Arambula 
26. Amelia Juarez 

27. Guadalupe Garcia 



FAITH FORMATION 

2023 OUTDOOR VBS  
”Stellar—Shine Jesus ’ Light”  

at Parish School ground  
40374 Fremont Blvd.  Fremont, CA 94538  

TK - 5th Grader  
Now open for ONLINE registration till July 10th go to Parish 

Website: www.olog.church  
 
 

 CAMPAMENTO BIBLICO DE VERANO AL AIRE LIBRE 2023 
"Estelar: haz brillar la luz de Jesús"  

en el terreno de la Escuela Parroquial  
40374 Fremont Blvd.  Fremont, CA 94538  

TK - 5to Grado  

Communal Weddings 
Parish is planning to have Communal Weddings.  Communal weddings are a special  
celebration in which multiple couples can come together under a sacramental marriage so 
that they may return to the eucharist. Please contact the Faith Formation office at  
 510-651-4966 if you have any questions. 

Bodas Comunitarias 
La parroquia está planeando tener las bodas comunitarias. Las bodas comunitarias son una celebración 
especial en la que varias parejas pueden unirse bajo un Matrimonio Sacramental para que puedan volver 
a la Eucaristía. Comuníquese con la oficina de Formación en la Fe,  si tiene alguna pregunta. 

Want to Become a Catechist?  
Faith Formation served over 200 hundred kids over this past  
Catechetical year.  We are planning for next catechetical year, we invite 
you to discern if you want to become a Catechist or catechist aide (English 
or Spanish.  Training will  be available in August, Please contact the Faith 
Formation office at 510-651-4966 if you have any questions. 
 

¿Quiere ser Catequista?  
Formación en la Fe sirvió a más de 200 niños durante el pasado año catequético. Estamos  
planeando para el próximo año de catequesis, lo invitamos a discernir si desea convertirse en catequista 
o asistente de catequista (inglés o español). La capacitación estará disponible en agosto, comuníquese 
con la oficina de Formación en la Fe al 510-651-4966 si tiene alguna  pregunta. 



INVITES 

 Planning to get married within the next 6 months? 
 

  Our parish is offering a marriage preparation course  

 
on July 15 & 16, 2023 

 

  Location: Our Lady of Guadalupe Parish - St. Cecilia Room  

41933 Blacow Rd., Fremont  

 Cost: $200 / couple – including light breakfast and lunch.  

Time: 9:00 AM – 5:00 PM (Saturday) 4:00 PM (Sunday) 

Presenter Couple: Deacon Steve & Corrie Budnik 

Registration: Please call Our Lady of Guadalupe Parish office at (510) 657-4043 

Questions: Email deacon.steve.budnik@gmail.com or call 510-396-3674 

mailto:deacon.steve.budnik@gmail.com
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LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
John Lascor

 
jlascor@4LPi.com

(800) 950-9952 x5878Graciously Serving Families Since 1958 • Family Owned Business
www.fremontchapeloftheroses.com •  fremontmemorialchapel.com

510 797-1900
Lic. #FD1007

1940 Peralta Blvd
Fremont, CA 94536

510 793-8900
Lic. #FD1115 

3723 Peralta Blvd
Fremont, CA 94536

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com



Declaración de la Misión Parroquial

“Una comunidad étnica diversa fundada en la fe, guiada por Nuestra Señora de  
Guadalupe para conocer y amar mejor a Dios, sirviendo y evangelizando con gozo” 

MINISTRIES 

For Sacraments and Sacramentals please call the Parish Office. 
Para Sacramentos y Sacramentales favor de llamar a la Oficina Parroquial. 

CLERGY 
Rev. Joy Kumarthusseril, mf  
Pastor  

 pastor@olog.church 510-315-7001 
 

Rev. Gabriel Augustine, mf 
Parochial Vicar  
associate@olog.church 510-344-8835 
 

Rev. Hai Nguyen , mf 
Hospital Chaplain 510-344-8825 
 

Deacon Larry Aseo 
larryaseo@gmail.com 510-377-5572 
 

Deacon Steve Budnik 
deacon.steve.budnik@gmail.com 
510-396-3674 
 

Deacon Alfonso Perez (Español) 
diaconopermanente@comcast.net 

 

PASTORAL STAFF 

  Parish Office 
Marta Valladares, Secretary 
Andrea Medina, Office Assistant 
Telephone 510-657-4043 - Fax 510-657-4055 
secretary@olog.church 
Jean Hui, Business Manager 
bm@olog.church—510-249-1770 
Joe Albano, Musician 
luvasilvdu@aol.com 

 Faith Formation Office 
Juan Jose Suarez, Coordinator 
Cori Lara , Office Administrator 
 ologff@olog.church—510-651-4966 

         Our Lady of Guadalupe School 
Preschool - 8th Grade 
Telephone 510-657-1674  - Fax 510-344-8775 
Shannon Bellison, 
sbellison@csdo.org 

Parish Ministries Group or Devotion Group  
English: 

Alleluia Pray Group – Yvonne Rounds  
(510)  676 - 6837 

Catholic Men’s Group – Lance Terry  
(408) 203 - 7808  

CYO – Joseph Johnson  
(510)  347 - 8359 

Divine Mercy Prayer Group – Celia Doner  
(408) 858 - 0224 

Filipino Group – Wildie Velasquez  
(510)  657 - 4043 

Knights of Columbus  - Alfred Gordillo  
(510)  386 - 7167  

Repentance Prayer Group – Catherine Ko  
(510)  657 - 4043 

St. Vincent de Paul – Mary Muñoz  
(510)  657 - 4043 

Legion of Mary - Divina Nebre   
(510)  931 - 8079 

San Juan Diego Youth Group – Andrea Medina  
(510)  344 - 8821 

 
Grupo de Ministerios Parroquiales o Grupo de Devoción 

Spanish:  
Amiguitos de Jesus (Bilingual) - Cory Lara  

(510) 651 - 4966 
Anawin – Paulino Miranda 

(408) 515 - 6179  
Divina Misericordia - Carmen Martinez 

(510)  328 - 8573 
Emaus - Esperanza Valadao 

(925)  752 ‐ 3451 
Estudio Bíblico - Maria Ival Corona  

(510)  574 - 6580 
Guadalupano - Irma Zepeda 

(510)  512 - 5414 
Jóvenes y Adultos Para Cristo - José Marquez 

(408) 857 - 5799   
Nuestra Señora de la Paz - Rosa Salazar 

(510)  825 - 8863 
Ballet Folklorico - Raul Herrera  

( 510) 673 - 8744 
Manantial de Vida - Manuel Escobar  

(510) 772 - 2477 

mailto:sbellison@csdo.org

